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المملكة المتحدة لبريطانيا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية والولايـات المتحـدة 
  الأمريكية: مشروع قرار 

إن مجلس الأمن، 
إذ يعيد تأكيد جميع قراراته السابقة بشأن قبرص، 

ـــالقرار الحــر للقبارصــة  وإذ يؤكـد أن اتخـاذ هـذا القـرار لا ينطـوي علـى أي إخـلال ب
اليونـانيين والقبارصـة الأتـراك بشـأن مـا إذا كـــانوا يوافقــون علــى اتفــاق التأســيس الــوارد في 
التسوية الشاملة لمشكلة قـبرص، المشـار إليـها فيمـا يلـي باسـم “التسـوية الشـاملة”، وأن قـرار 

مجلس الأمن مشروط بالقرار الحر، 
وإذ يشـيد بمـا يبذلـه الأمـين العـام ومستشـاره الخـاص والفريـق المعـاون لـه مـن جــهود 

استثنائية في إطار المساعي الحميدة للأمين العام، 
وإذ يؤكد على الـتزام جميـع الـدول بـأن تحـترم كـل منـها سـيادة الأخـرى واسـتقلالها 

وسلامتها الإقليمية، 
وإذ يرحب بإعادة تـأكيد الالـتزام بالقـانون الـدولي ومبـادئ ميثـاق الأمـم المتحـدة في 
ــة  المعـاهدة المزمـع إبرامـها بـين تركيـا وقـبرص والمملكـة المتحـدة واليونـان بشـأن المسـائل المتصل

بالوضع الجديد في قبرص، التي تشكل جزءا من التسوية الشاملة، 
ـــها، ســيكون تنفيذهــا وتقيــد  وإذ يلاحـظ أن التسـوية الشـاملة، إذا تمـت الموافقـة علي
الأطراف بالأحكام والجداول الزمنية المنصوص عليها في التسوية الشـاملة، لا سـيما مـا يتصـل 

منها بالأمن، أمرا ذا أهمية حيوية، 
وإذ يذكر بمسؤوليته الأولى عـن السـلم والأمـن الدوليـين ويؤكـد اسـتعداده للنظـر في 
الوضع في حالة أي انتهاك للتسوية الشاملة يتم إبلاغه به، بما في ذلك عن طريق لجنة الرصد،  
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وإذ يحيط علما بالطلب الموجه إلى مجلس الأمن أن يتخـذ قـرارات معينـة يبـدأ نفاذهـا 
بصورة متزامنة مع اتفاق التأسيس؛ وإدراكا منه لأن هـذه القـرارات تشـكل جـزءا حاسمـا مـن 

الإطار العام للتسوية الشاملة، إذا تمت الموافقة عليها، 
وإذ يحيط علما بالتوصية المقدمة من الأمين العام بإنشاء عملية معـززة للأمـم المتحـدة 

للاضطلاع بجملة مهام منها رصد تنفيذ اتفاق التأسيس والتحقق منه والإشراف عليه، 
وإذ يلاحظ أن تاريخ قبرص يشهد بأن وجود الأسـلحة فيـها وتدفقـها إليـها أديـا إلى 
تأجيج الصراع في قبرص وزعزعة الاستقرار في المنطقة، وأن حظر توريد الأسـلحة إلى قـبرص 
سيكون عنصرا مهما في كفالة التنفيذ الفعـال للتسـوية الشـاملة وفي إقصـاء أي أخطـار أخـرى 

تهدد السلام والأمن في المنطقة، 
يقـرر ألا تصبـح الأحكـام المبينـة في مرفـق هـذا القـــرار نــافذة إلا لــدى ورود  - ١
إخطار من الأمـين العـام إلى رئيـس مجلـس الأمـن ببـدء نفـاذ اتفـاق التأسـيس، في أعقـاب قـرار 

للقبارصة اليونانيين والقبارصة الأتراك؛ 
يقرر أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلي.  - ٢
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 المرفق 
إن مجلس الأمن، 

 
الجزء ألف 

يقرر إنهاء ولاية قوة الأمم المتحدة لحفظ السلام في قبرص؛  - ١
يقرر مع ذلك إبقاء عملية للأمم المتحدة في قبرص تعـرف باسـم بعثـة الأمـم  - ٢

المتحدة لتنفيذ التسوية في قبرص؛ 
يقرر أيضا أن تبقى بعثة الأمم المتحدة لتنفيذ التسـوية في قـبرص إلى أن يقـرر  - ٣
مجلس الأمن خلاف ذلك، بناء على طلب مـن الحكومـة الاتحاديـة لجمهوريـة قـبرص المتحـدة، 

بموافقة الدولتين المؤسستين كلتيهما؛ 
يأذن للبعثة، وفقا للضميمة هاء من التسوية الشاملة، بالانتشار والعمل بحرية  - ٤
في جميع أرجاء قبرص مُنيطا بها ولاية رصد تنفيذ اتفاق التأسيس وبذل قصاراها لتعزيز التقيـد 

به والمساهمة في الحفاظ على بيئة آمنة؛ والقيام على وجه الخصوص بما يلي: 
رصـد التطـورات السياسـية المتصلـة بـالتنفيذ وإسـداء المشـورة وبـذل المســاعي  (أ)

الحميدة حسب الاقتضاء؛ 
رصد التقيد بالأحكـام الأمنيـة المنصـوص عليـها في اتفـاق التأسـيس والتحقـق  (ب)

منه بما في ذلك: 
حل القوات القبرصية التركية والقوات القبرصية اليونانية، بما فيـها الوحـدات  ’١‘

الاحتياطية، وإزالة أسلحتها من الجزيرة؛ 
تعديـل القـوات والأسـلحة التركيـة واليونانيـة إلى المسـتويات المتسـاوية المتفـــق  ’٢‘

عليها؛ 
رصـد التقيـد بأحكـام اتفـــاق التأســيس المتعلقــة بالشــرطة الاتحاديــة وشــرطة  (ج)

الدولتين المؤسستين والتحقق منه(١)؛ 
بـذل قصاراهـا لكفالـة المعاملـة المنصفـة والمتسـاوية طبقـا للقـانون للأشـــخاص  (د)

المنتمين إلى إحدى الدولتين المؤسستين من قبل سلطات الدولة الأخرى؛ 
ــــى المنـــاطق الخاضعـــة  الإشــراف علــى الأنشــطة المتصلــة بنقــل الســيطرة عل (هـ)
للتعديـلات المتعلقـة بـالأراضي، بمـا في ذلـك عـن طريـــق تــولي مســؤولية الأراضــي في المنــاطق 

والفترات الزمنية المتفق عليها قبل النقل، دون إخلال بالإدارة المحلية للسكان؛ 
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ـــتبرم بــين  تـولي رئاسـة لجنـة الرصـد المزمـع إنشـاؤها بمقتضـى المعـاهدة الـتي س (و)
تركيـا وقـبرص والمملكـة المتحـدة واليونـان بشـأن المسـائل المتصلـة بـالوضع الجديـد في قـــبرص، 

وتوفير الدعم الإداري لها؛ 
تنفيذ ولايتها بطرق منها، على سبيل المثال، تسيير الدوريات وإنشاء المخـافر  (ز)
ـــداء  وحواجـز الطـرق فضـلا عـن تلقـي الشـكاوى، وإجـراء التحريـات، وعـرض الوقـائع، وإس

المشورة الرسمية، وتقديم العرائض للسلطات؛ 
يؤكد أن البعثة سـتوفَّر لهـا، في الوقـت المناسـب، المـوارد اللازمـة للاضطـلاع  - ٥
بالولاية المذكورة أعلاه وبالتالي سيتم تشكيلها مبدئيا على أساس التوصيات الـواردة في تقريـر 

الأمين العام رهنا بقرار يتخذه مجلس الأمن؛ 
يطلب من جميـع الأطـراف الممثلـة في لجنـة الرصـد أن تتعـاون تعاونـا تامـا في  - ٦
مجالي نشر البعثة وعملياتها، بما في ذلك عن طريق كفالة سلامة موظفي الأمم المتحـدة وأمنـهم 

وحرية تنقلهم، هم والأفراد المرتبطين بها، في جميع أرجاء قبرص؛ 
يطلب أيضا من حكومة جمهورية قبرص المتحدة أن تبرم اتفاقـا بشـأن مركـز  - ٧
البعثة مع الأمين العام في غضون ٣٠ يوما من اتخاذ هذا القرار، ويشير إلى أنه ريثما يـبرم هـذا 
الاتفـاق، تسـري بصفـة مؤقتـة أحكـام الاتفـــاق النموذجــي المــؤرخ ٩ تشــرين الأول/أكتوبــر 

١٩٩٠ (A/45/594)؛ 
  

الجزء باء 
وإذ يتصرف طبقا للفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة، 

يقرر أن تتخذ جميع الدول التدابير اللازمة لمنع القيام بصـورة مباشـرة أو غـير  - ٨
مباشرة ببيع الأسلحة وأي أعتدة متصلـة بهـا أو توريدهـا أو نقلـها إلى قـبرص أو الـترويج لهـذا 
ــــها أو مـــن أقاليمـــها أو باســـتخدام الســـفن  البيــع أو التوريــد أو النقــل، مــن جــانب مواطني
ـــب تقــني  أو الطـائرات الـتي تحمـل علمـها، ومنـع تقـديم أي مسـاعدة أو مشـورة تقنيـة أو تدري

أو أي تمويل أو مساعدة مالية، مما يتصل بالأنشطة العسكرية، إلى قبرص؛ 
يقرر أيضا ألا تسري التدابير المفروضة بموجب الفقرة ٩ أعلاه على ما يلي:  - ٩

إمدادات البعثة؛  ’١‘
الإمدادات التي تحتاجـها جمهوريـة قـبرص المتحـدة لأنشـطة الشـرطة الاتحاديـة  ’٢‘

وشرطة الدولتين المؤسستين؛ 
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الإمدادات اللازمة للقوات المرابطـة في قـبرص وفقـا للمعـاهدات الدوليـة الـتي  ’٣‘
تكون جمهورية قبرص المتحدة طرفا فيها؛ 

إمدادات المعدات العسكرية غير المهلكة، بما في ذلك السترات الواقية والخـوذ  ’٤‘
العسـكرية والمركبـات المدرعـة، المخصصـة علـى وجـه الحصـر للاســـتخدام في 
الأغـراض الإنســـانية أو الوقائيــة، والمســاعدة والتدريــب التقنيــان ذوا الصلــة 
وذلك من جانب أفـراد الأمـم المتحـدة وممثلـي وسـائط الإعـلام والعـاملين في 
مجالي الشؤون الإنسانية والتنمية والأفراد المرتبطين بهـم، مـن أجـل اسـتعمالهم 

الشخصي فقط؛ 
يقرر كذلك أن ينشئ، وفقـا للمـادة ٢٨ مـن نظامـه الداخلـي المؤقـت، لجنـة  - ١٠
لمجلـس الأمـن تتـألف مـن جميـع أعضـاء المجلـس، للاضطـلاع بالمـهام التاليـة وتقـديم تقـارير عـــن 

عملها إلى المجلس تتضمن ملاحظاتها وتوصياتها: 
التماس المزيد من المعلومات من جميـع الـدول بشـأن الإجـراءات المتخـذة مـن  (أ)
جانب هذه الدول بغية التنفيذ الفعال للتدابير المفروضة بموجب الفقرة ٨ أعـلاه، ثم طلـب أي 

معلومات أخرى منها ترى بعد ذلك أنها لازمة؛ 
ـــتي تعرضــها الــدول عليــها بشــأن انتــهاكات التدابــير  النظـر في المعلومـات ال (ب)
ـــلازم اتخاذهــا تصديــا لهــذه  المفروضـة بموجـب الفقـرة ٨ أعـلاه، والتوصيـة بالتدابـير المناسـبة ال

الانتهاكات؛ 
تقديـــم تقارير دوريــة إلى مجلس الأمن عما يقـدم إليـها مـن معلومـات بشـأن  (ج)
ما يدعى من انتهاكات للتدابير المفروضة بموجب الفقرة ٨ أعـلاه، تحـدد فيـها المفـاد باحتمـال 
مشاركتهم في تلك الانتهاكات من الأشخاص أو الكيانات، بما في ذلك السفن والطائرات؛ 

إصـدار مـا قـد يلـزم مـن المبـادئ التوجيهيـة لتيســـير تنفيــذ التدابــير المفروضــة  (د)
بموجب الفقرة ٨ أعلاه؛ 

يطلب من جميع الدول وجميع المنظمات الدولية والإقليمية أن تتصـرف علـى  - ١١
نحو مطابق تماما لهذا القرار، بصرف النظر عن وجود أي حقـوق ممنوحـة أو التزامـات مسـندة 
أو مفروضة بموجب أي اتفاق دولي (عدا ما يتصل بالإمدادات المشـار إليـها في الفقـرة ٨ ‘٣’ 
أعلاه) أو أي عقد مبرم أو أي ترخيص أو إذن ممنوح قبل بدء نفاذ التدابير المفروضـة بموجـب 

الفقرة ٨ أعلاه؛ 
ـــع المســاعدات اللازمــة للجنــة المنشــأة  يطلـب إلى الأمـين العـام أن يقـدم جمي - ١٢

بموجب الفقرة ١٠ أعلاه وأن يتخذ الترتيبات اللازمة في الأمانة العامة تحقيقا لهذا الغرض؛ 
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يطلب إلى اللجنة المنشأة بموجب الفقـرة ١٠ أعـلاه أن تجعـل المعلومـات الـتي  - ١٣
ترى أنها مهمة على الصعيد العام متاحة عن طريق وسـائط الإعـلام المناسـبة، بمـا في ذلـك عـن 

طريق استخدام تكنولوجيا المعلومات؛ 
يقـرر أن تظـل التدابـير المفروضـة بموجـب الفقـرة ٨ أعـلاه باقيـة إلى أن يقـــرر  - ١٤
مجلـس الأمـن خـلاف ذلـك بنـاء علـى جملـة أمـور منـها طلـــب مقــدم مــن الحكومــة الاتحاديــة 
لجمهورية قبرص المتحدة، بموافقة من الدولتين المؤسستين كلتيهما، وتصديق من الأمين العـام، 

بأن الاستمرار في تطبيق حظر الأسلحة لم يعد لازما لصون السلام والأمن الدوليين؛ 
  

الجزء جيم 
يطلب إلى الجهات المانحة الدوليـة أن تقـدم المسـاعدة المناسـبة لتنفيـذ التسـوية  - ١٥

الشاملة؛ 
يطلـب إلى الأمـين العـام أن يقـدم بصفـة دوريـة تقـارير عـن التقـدم المحـــرز في  - ١٦
تنفيـذ التسـوية الشـاملة وهـذا القـرار، بمـا في ذلـــك تنفيــذ ولايــة البعثــة، وعــن تنفيــذ التدابــير 

المفروضة بموجب الفقرة ٨ أعلاه؛ 
يطلـب مـن جميـع الأطـراف المعنيـة أن تنفـذ التسـوية الشـاملة بجميـع جوانبــها  - ١٧

تنفيذا صادقا وتاما في حدود الأطر الزمنية المحددة فيها؛ 
  

ملحوظة: لن تتولى عملية الأمم المتحدة المسؤولية المباشرة عن إنفاذ القانون والنظام.  (١)
 


